
Глава 929: Эмиссар.

 

Цирик был древним и очень известным богом. Его божественность заключалась в убийствах и
заговорах, и он был очень могущественным богом. Он был древним богом, который пережил
даже Закат Богов! Поговаривали, что он знал многочисленные древние истории и состоял в
неопределенных отношениях с богами, хотя там было больше ненависти.

Однако в последние несколько сотен лет о нем ходили странные слухи. Говорили, что этот бог
сошел с ума и даже стал демоном. Подобного рода девиантность могла стать для богов
вопросом жизни и смерти.

В последнее время эта ситуация становилась все более очевидной. Он посылал всевозможные
противоречивые пророчества, и священники не могли их использовать.

— Эх ... Бог Убийства сошел с ума! Орки на севере строят империю, а в Дамбрат и во внешних
морях находят следы дьяволов и демонов ... Возможно, с этими временами сопоставимы только
темные века... — вздохнула мадам Тиллен.

...

— Я вижу будущее с дьяволами и демонами повсюду... — на Багровом Тигре Лейлин смотрел на
хрустальный шар, лежащий на мягкой обивке из гусиной кожи. Он сидел в темной каюте, со
сложным выражением в глазах.

Использовать силу магии для предсказания будущего могли только астрологи и оракулы. У них
были свои собственные методы. Некоторые пользовались картами таро, в то время как другие
использовали траектории небесных тел.

Арканисты имели похожее умение, и с его опытом в Мире Магов, Лейлин тоже мог это сделать.

— Основные силы противника должны быть сосредоточены в Пиратской Бухте. Мы одержим
абсолютную победу в этой операции, и найдем там следы дьявола... — Лейлин положил
хрустальный шар и вытер руки белой шелковой тканью, говоря  большой уверенностью.

— Я думаю, что с тобой что-то не так... — Изабель облокотилась на дверь, как верный
телохранитель, а ее глаза переполняло любопытство, — Я не помню, чтобы ты тренировался в
пророчествах. Кроме того, оракулы делают это не так, как ты...

— Хе-хе ... Это метод, которому я научился в Сильвермуне. Не думай об этом слишком много...
— Лейлин тихонько рассмеялся. Хотя тот факт, что он стал высокоранговым волшебником,
держался в секрете, он всё же уже рассказал об этом Изабель, придав ей уверенности.



Маркиз Луис мог делать во внешних морях всё, что хотел, только заручившись силой
высокорангового волшебника. Он также смог поглотить «Черных Скелетов» и «Тигровых
Акул», загнав Варваров в угол. Если бы не появление Лейлина, он, вероятно, стал бы  уже
единственным тираном внешних морей.

«Но сейчас все по-другому! Крах Волны Пиратов привлёк внимание слишком многих
могущественных существ...» — Лейлин вздохнул. Внешние моря так мало осваивались в
прошлом, поэтому их территории и организации были очень простыми. Племя Варваров уже
тогда было страшным.

Однако в нынешних условиях они были пустым местом. Вот почему Лейлин был немного
встревожен, пытаясь предсказать будущее.

Хотя способность Мира Богов экранировать заклинания этого типа и была слишком сильной,
боги и легендарные существа все же легко с этим справлялись. Лейлин не верил, что Варвары
тоже могли быть на это способны.

— Тогда всё хорошо... — Изабель улыбнулась, начав говорить, но уже через секунду выражение
её лица резко изменилось.

*Грохот!*

Раздался небольшой шум, а за ним послышались голоса встревоженных пиратов.

— Похоже, они нашли что-то на палубе ... Пойдём... — Лейлин улыбнулся, последовав за
Изабель на палубу. В этот момент пираты уже окружили две фигуры.

Одной из них была Карен, а другая – ассассин, одетый в черный облегающий наряд. Острые
клинки бесконечно сталкивались друг с другом, а ветер, который они производили, не
оставлял пиратам мужества выйти вперед.

— Карен, хватит играть! — Лейлин постучал пальцем, и ужасный конус пламени вырвался
вперед, точно ударив в одну из фигур. Языки пламени тут же поглотили незваного гостя.

— Это была лишь марионетка, — Лейлин перевёл взгляд на мачту, — Верно?

— Хо! Как и ожидалось от человека, основавшего Багровых Тигров и победившего маркиза
Луиса, - сира Лейлина!

 Внезапно раздался смех, напоминающий сову, и со стороны мачты возникла деформации
пространства, медленно  формируя человеческую фигуру.



— Мы снова встретились, лорд Лейлин! Позвольте мне представиться. Этот покорный слуга -
Арфо, священник могущественного Бога Убийства. Однажды мы уже встречались в Пиратской
Бухте!

Теперь Арфо был одет безупречно, как и подобает священнику. Неизвестно было, как давно он
прибыл на корабль Лейлина.

— Как ты смеешь! — Карен наблюдала, за исчезающей в пламени фигурой и, поняв, что это
была лишь высокоранговая иллюзия, стала мрачной.

— Постой! — когда Карен уже собиралась наброситься на него, Изабель оттянула ее назад.

— Ты, должно быть, очень смелый, да? Как ты смеешь играть с моими людьми в свои жалкие
трюки? — Изабель уставилась на Арфо, угрожающе сузив глаза.

— Великое имя Багровой Ведьмы широко известно в открытом море. Я никогда не думал, что
вы окажетесь такой красивой дамой, — Арфо выглядел несколько опьяненным.

— Ладно, ладно! — Изабель сделала два шага вперед, с улыбкой на лице. Внезапно она сделала
свой ход. Она мгновенно обнажила Меч Красного Дракона, после чего раздался слабый рёв
дракона.

Огромное духовное силовое поле распространилось над кораблем  и заставило всех пиратов
отступить на шаг назад, в то время как священник заметно встревожился: «Аура дракона!».

Огненный красный меч издал громкий крик, и в воздухе вспыхнуло пламя.

*Шшш!*

Священник сделал несколько шагов назад, с ужасом глядя на обугленные следы на своем
запястье.

— Карен - одна из моих людей. Не тебе её запугивать! — Изабель не собиралась убивать его и
медленно вложила меч в ножны. Это сразу же вызвало благодарность в глазах Карен, а также
некоторый стыд.

«Я и подумать не мог, что Багровая Ведьма не является колдуном-демоном. Она унаследовала
кровь родословной красного дракона, и, плюс ко всему, владеет легендарным предметом! —
Арфо выглядел несколько нелепо, обдумывая это.

Такая огромная разница между его информацией и реальностью, заставила его мысленно
проклясть воров, которые предоставили ему эту информацию,



«Хотя есть между демонизацией и становлением красным драконом есть разница, этого не
должно быть. Их нужно убить!»

Одно небольшое отклонение или ошибка в информации могли привести к необратимым
последствиям. Такое огромное изменение сразу же заставило Арфо насторожиться.

— Кого вы представляете? — спросил Лейлин, мысленно хихикая. Использование Изабель как
Драконьего Чернокнижника, чтобы скрыть ее демонизацию, также входило в его планы. В
конце концов, колдуны красного дракона также имели могли быть покрыты чешуей и умели
манипулировать пламенем. Этого было бы достаточно, чтобы запутать людей.

Демоны были существами, с которыми беспощадно расправлялись церкви. Лучше было не
иметь с ними никаких дел. С колдунами, с другой стороны, не было никаких проблем. Самое
главное, что Лейлину ничего не пришлось объяснять самому. Все было итак понятно.

— Я пришел сюда, представляя волю своего бога! — Арфо выглядел серьезным.

— Есть ли у вас пророчество от могущественного Бога Убийства? — Лейлин посмотрел на него,
с дразнящим блеском в глазах. Впрочем, это только еще больше напугало Арфо.

— Н-нет, но наш епископ получил приказ от моего бога! — когда дело доходило до его веры,
Арфо, естественно, не смел лгать, сразу вспомнив приказ, который он получил.

«Погрузить  внешние моря в хаос? Только ради резни ты провоцируешь две крупнейшие
пиратские группы? Что за бред? Черт возьми... С тех пор, как епископ получил благодать Бога,
он стал более раздражительным и сумасшедшим...» — однако, как подчиненный, он не имел
права делать какие-либо предложения,  и мог лишь выполнять распоряжения своего
начальства.

— Поскольку это намерение церкви, давайте мы вас выслушаем? — Лейлин привел Арфо в зал
заседаний. Пираты автоматически выстроились с двух сторон, вперившись глазами в Арфо.
Казалось, что в тот момент, когда Лейлин отдаст приказ, они превратят его в фарш; это
оказывало на него огромное давление.

— Итак, эмиссар, каковы ваши предложения?

— Темный мир внешних морей должен быть объединён. Мы считаем, что Багровые Тигры
подходят для этого лучше, нежели Варвары, — Арфо делал все возможное, чтобы подавить
колебания в своем сердце, когда говорил ложь. Волшебники могли легко обнаружить любые
изменения в уме или настроении, и его тотчас бы уличили во лжи.

—  ... чтобы показать нашу искренность, мы готовы предоставить информацию о Варварах и
помочь вам добиться победы... — Арфо положил на стол свиток из овчины.



— О?! — Лейлин нашел это забавным. Это была изумительная карта моря, на которой было
обозначено место, где Варвары пополняли свои запасы. На одном большом острове виднелись
очевидные кроваво-красные следы.

— Это те области, где Варвары пополняют свои запасы. Последняя отметка - место проживания
племени Варваров, — Арфо взглянул на Лейлина и с уверенностью сказал.

— Остров, где проживает племя Варваров? — Изабель ахнула. — Вы пытаетесь втянуть нас в
затяжную вражду с Варварами?

— Если вы с ними уже итак враги, почему бы не довести это до крайности? — Арфо развел
руками, как настоящий негодяй.

— Ха-ха ... ха-ха... — после затянувшейся тишины, всё, что он услышал - сумасшедший смех
Лейлина, — Вы хорошо сказали. Звучит хорошо! Раз уж мы итак враги, почему бы не довести
это до крайности?

Как только на лице Арфо расцвела улыбка, произошло что-то...
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